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Abstrak
 

Majalah adalah salah satu media yang dibaca perempuan sebagai referensi gaya hidup yang modern. Di

dalam makalah ini, saya meneliti Anglizismen sebagai fenomena bahasa secara etimologis dan semantis

pada enam artikel mode pada Deutsche Moden Zeitung pada tahun 1939 dan 1940, Neue Mode pada tahun

1970 dan 1971 dan SisterMag pada tahun 2012 dan 2015. Tujuan dari penelitian ini adalah untuk

mempelajari perkembangan penggunaan Anglizismen dalam enam artikel rubrik mode majalah.

 

Hasil dari penelitian ini menunjukkan bahwa semua artikel menggunakan Anglizismen dalam bentuk

Fremdwort dan Lehnwort. Fremdwort merupakan kata-kata yang diserap dari bahasa asing tanpa ada

pengubahan, sementara Lehnwort merupakan kategori yang meminjam kata bahasa asing dan kemudian

disesuaikan dengan bahasa Jerman.

<hr>

Magazine is one of the media read by women as modern lifestyle references. In this paper, I have analysed

Anglizismen as a language phenomenon ethimologically and semantically in six different fashion articles

from Deutsche Moden Zeitung from 1939 and 1940, Neue Mode from 1970 and 1971, and SisterMag from

2012 and 2015. The purpose of this research is to study the development of using Anglizismen in these six

fashion articles.

 

The result from this research shows that all six articles use Anglizismen in the form of Fremdwort and

Lehnwort. Fremdwort is words that are absorbed from foreign languages without any adaptation, meanwhile

Lehnwort is a category that borrows foreign words and adapts it to the German language.
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